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eWelink App% 4> 00— K L7zt SONOFF Zigbees — I ZEBMLF T,
Download the eWeLink App & Add SONOFF Zigbee gateway.

QRI—FERF v LTT/N\ARAZBMLET

Scan QR Code to Add Device

Laden Sie die eWeLink App herunter und fiigen Sie das SONOFF
Zigbee-Gateway hinzu.

Téléchargez eWeLink App et ajoutez la passerelle SONOFF Zigbee.

Scaricare eWeLink App e aggiungere il portale SONOFF Zigbee.

Pobierz eWeLink App i dodaj bramke SONOFF Zigbee.

Ladda ner eWeLink App och léigg till SONOFF Zigbee gateway.

Download de eWeLink App en voeg SONOFF Zigbee gateway toe.

Descargue la eWeLink App y afiada la pasarela SONOFF Zigbee.

Baixe o aplicativo eWeLink e adicione o gateway SONOFF Zigbee.

3arpysute eWeLink App v Ao6aBbTe wwios SONOFF Zigbee.

Den QR-Code scannen, um Gerat hinzuzufiigen

Scanner le code QR pour ajouter un dispositif

Scansionare Codice QR per Aggiungere Dispositivo

Zeskanuj kod QR, aby dotaczy€ urzadzenie

Skanna QR-koden for att lgga till en enhet

Scan QR-code om apparaat toe te voegen

Escanee el c6digo QR para aadir el dispositivo

Digitalize o cédigo QR para adicionar o dispositivo

$THFeWelink Appi3i#ig s £~ 4569, BIRIE App ST (k.
T A S T E, 48 5, A 7EeWeLink
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eWelLink AppZFIEF T & ICfLTULBQRI—FERF v LT AppDIRRICHEST

BRIFEATS,
QR PO LTHEEN BRI A ROTEENTHS, eWeLink App T
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Open the eWeLink App and scan the QR code on the device, then follow the
instructions given by the app to proceed.

Note: If the desired page cannot be displayed after scanning the QR code, please power on the device,

then click the Zigbee gateway of the device that you want to add in the eWeLink App and select "Add

Gffnen Sie die eWeLink App, scannen Sie den QR-Code auf dem Gerét und
folgen Sie dann den Anweisungen der App.

Hinweis: Wenn die gewiinschte Seite nach dem Scannen des QR-Codes nicht angezeigt werden kann
schalten Sie bitte das Gerat ein, klicken Sie dann auf das Zigbee-Gateway des Gerats, das Sie in der
eWeLink App hinzufiigen méchten, und wahlen Sie "Hinzuftgen

Ouvrez I' eWeLink App et scannez le code QR sur I'appareil, puis suivez les
instructions données par 'application.

Remarque: Si la page souhaitée ne s'affiche pas aprés avoir scanné le code QR, allumez I'appareil
puis cliques sur a passerelle Zighee de Iappareil que vous souhaitez ajouter dans I'eWeLink App et
sélectionnez "Ajouter-.

OrckaHmpytite QR-KOA ANt A06BNEHMS YCTPOIICTBA

Aprire I' eWeLink App e scansionare il codice QR sul dispositivo, quindi seguire
le istruzioni fornite dall'applicazione per procedere.

Nota: e Ia pagina desiderata non pub essere visualizzata dopola scansione del codice QR, accendere
il ispositivo, quindi fare clic sul gateway Zigbee del dispositivo che s desidera aggiungere nell
eWelink App e selezionare “Aggiung

Otwérz eWeLink App i zeskanuj kod QR na urzadzeniu, a nastepnie postepuj
zgodnie z instrukcjami podanymi przez aplikacje, aby kontynuowac.
Unaga: Jeél po zeskanowaniu kodu QR nie moina wyswiedlié zadane] strony, nalezy wiaczyé

Open de eWeLink App en scan de QR code op het apparaat, volg daarna de
instructies dat door de app worden gegeven om verder te gaan

ANoteer: Is de gewenste pagina et kan worden weergegeven na het scannen van de QR-code,
schakel dan het apparaat in, ik vervolgens op de Zigbee-gateway van het apparaat dat u wilt
toevoegen in de eWeLink App en selecteer “Toevoegen".

Abra la eWeLink App y escanear el codigo QR en el dispositivo, luego siga las
instrucciones dadas por la aplicacién para continuar.

Nota: Si la pagina deseada no se puede mostrar después de escanear el codigo QR, encienda el
dispositvo, luego haga clic en el Zighee gateway del dispositvo que desea agregar en la eWelink App
yeljaAgregar”

Abra 0 eWeLink App e escaneie o codigo QR no dispositivo e siga as instrugdes
fornecidas pelo aplicativo para prosseguir.

Observagao: Se a pégina desejada ndo puder ser exibida apos o escaneamento do codigo QR, ligue o
dispositivo e lique no porta de entrada Zigbee do dispositivo que deseja adicionar no eWeLink App e
selecione "Adicionar".

Otkpoiite eWeLink App 1 ckarupylite QR KOA Ha yCTPOVICTBE, NOTOM CreayiiTe
VHCTPYKLWAM AHHbIE B PUNOXEHIN 415 NPOAOTKEHNS.

TlpuMevasye: ECnI A3HHaR CTPHULA HE OTKPSIBASTCA NOCNE CKAHWPOBZHHA QR KOA3, TO 3aHOB0
BKAIOUMTE YCTPOVICTBO 1 HaXMWTE Ha ZigBee Kniow YCTPOFCTBa, KOTOpSI Bl XOTUTE 406aBNTL B8
eWelink App 1 Bbi6epuTe *lo6asnars’

O
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urzadzenie, a nastepnie klikna¢ bramke Zigbee urzadzenia, ktére ma zostac ink App i
wybrat opcje "Dodaj

H—RFEVEBRLTTN\IRREYEITNI )y L REEIENDEZ 3.

Per cambiare I'unita di misura della temperatura, fare doppio clic sul pulsante del
dispositivo utilizzando il pin di una scheda,

TEEEMRERENE, WRIGENRE, RERE LOESER" "R T, KA
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Uty szpilki do karty, aby dwukrotnie klikna przycisk urzadzenia w celu przelaczenia
jednosti temperatury.

Anvand ett kortstift for att dubbelklicka pa enhetens knapp for att véxla
temperaturenhet.

Gebruik een kaartpen om dubbel te Kiikken op de knop van het apparaat om de
temperatuureenheid om te schakelen

Utilice un alfiler de tarjeta para hacer doble clic en el boton del dispositivo para
cambiar la unidad de temperatura,

Utilize um pino de cartao para fazer duplo clique no botao do dispositivo para
mudar a unidade de temperatura.

VICnOnk3yiiTe KapTOUHBI LUTHGT 417 ABORHOIO HAXATMA Ha KHOMKY yCTPOWCTEa,
UTOBbI NEPEKIOUMTE EAUHNLII 3MEPEHYS TEMNEpaTyphI.

HREEBWIE

BHRBIEIERORE

FIAREEROBFICE S 711 2D FE Z BT L BB LOES 711" 007
DRI B0 S U T REFL Zighee Ry kI —5 EDFNAR (L—B—F I
ARETNE S — NI ) DA BRI 53T LEERT B

Place the device in your desired place and short press the device's button, then
the signal icon” ¢4 "on the screen will flash twice, which means the device and
the device (router device or gateway) under the same Zigbee network is in the
effective communication distance.

Platzieren Sie das Gerét an der gewiinschten Stelle und driicken Sie kurz die
Geratetaste, dann blinkt das Signalsymbol” ¢4 “auf dem Bildschirm zweimal,
was bedeutet, dass das Gerat und das Geréit (Router-Gerat oder Gateway) unter
dem gleichen Zigbee-Netzwerk in der effektiven Kommunikationsentfernung
sind.

Placez 'appareil & l'endroit souhaité et appuyez briévement sur le bouton de
I'appareil. L'icone de signal” ¢4 “sur I'écran clignote alors deux fois, ce qui
signifie que 'appareil et 'appareil (routeur ou passerelle) sous le méme réseau
Zigbee se trouvent  une distance de communication efficace.

Effective Communication Distance Verification

Verifizierung der effektiven Kommunikationsentfernung

Vérification de la distance de communication efficace

Verifica della distanza di comunicazione corretta

il nel luogo desiderato e premere brevemente il pulsante
del dispositivo, quindi l'cona del segnale * ¢4 " sullo schermo lampeggera due
volte, il che significa che il dispositivo e il dispositivo (router o gateway) sotto la
stessa rete Zighee sono nella distanza di comunicazione effettiva.

Unies¢ urzadzenie w wybranym miejscu i krétko nacisnij przycisk urzadzenia, a
nastepnie ikona sygnalu “ ¢4 " na ekranie mignie dwukrotnie, co oznacza, ze

Skuteczna weryfikacja odlegtosci komunikacyjnej

Effektiv fjarrkontroll av kommunikation

Controle van de effectieve communicatieafstand

urzadzenie i urzadzenie (router lub brama) w tej samej sieci Zighee znajduja sig w
efektywne] odlegfosci komunikacyjnej.

Placera enheten pa énskad plats och tryck kort pa enhetens knapp, da kommer
signalikonen “ ¢ " pa skarmen att blinka tva ganger, vilket innebar att enheten
och enheten (i eller under samma Zigbx kar

Plaats het apparaat op de gewenste plek en druk kort op de knop van het
apparaat. Het signaalpictogram * ¢ " op het scherm knippert twee keer, wat
betekent dat het apparaat en het apparaat (routerapparaat of gateway) onder
hetzelfde Zigbee netwerk zich op effectieve communicatieafstand bevinden.

Coloque el dispositivo en el lugar deseado y pulse brevemente el boton del
dispositivo, entonces el icono de sefial * ¢4 " en la pantalla parpadeara dos veces,
o que significa que el dispositivo y el dispositivo (dispositivo router o puerta de
enlace) bajo la misma red Zighee estd en la distancia de comunicacion efectiva.

Colocar o dispositivo no local pretendido e premir brevemente o botao do
dispositivo; em seguida, o icone de sinal * ¢4 ” no ecra piscard duas vezes, 0 que
significa que o dispositivo e o dispositivo (dispositivo router ou gateway) na
mesma rede Zigbee estao a uma distancia de comunicagao efectiva

TIOECTUTE YCTPOVICTBO & HYJXHOE MECTO U KOOTKO HaXMUTE Ha KHOMKY
YCTPOIACTBa, NOC/E YEro 3HAUOK CUrHana * (4 " Ha 3KkpaHe MUTHET ABAXABI, 4TO
03HauaeT, 4TO YCTPOIACTBO M YCTPOIICTEO (MAPLUPYTISATOP AN LLAKO3) B OAHOI
ceTi Zighee HaXOAATCA Ha 3GEKTUEHOM PACCTORHIN CBR3M.
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Usage

Verwendung

Utilisation

Utilizzo

D Magnetic suction to the metal surface.
2 Hanging

() Magnetische Anhaftung an der Metalloberfliche.
@ Aufhangen

() Aspiration magnétique sur la surface métallique.
@ Suspension.

Uzytkowanie

Anvandning

) Aspirazlone magretica sl superfice metslica

) App
Magnetyczne przyssanie do metalowej powierzchni.

Gebruik
Uso Zawieszenie.
Utilizagao D Magnetisk sugning till metallytan.
Wcnonb3osaHue 2) Upphéngning.
1) Magnetische zuiging aan het metalen opperviak.
_ Ophangen.
@ @

Succién magnética a la superficie metalica.
Colgado.

@ Sucgdo magnética na superficie metalica.
@ Pendurar.

) MarHuTHOE MPYICaChIBaHME K METaANNIECKOM MOBEPXHOCT
2) NogseLusatme.

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica e sposiiontdel o Comune.
Separa le componenti e confericlle in modo corretto
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A
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i TR RS,
Itis suitable for safe use only when the altitude is below 2000m. Security risks may arise

‘when the altitude is above 2000m.
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potential negative consequences to the environment and human health. Please
contact the installer or local authorities for more information about thelocation as
well as terms and conditions of such collection points.
EU Declaration of Conformity
Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment type
SNZB-02W, SNZB-02W-ZS, SNZB-02WD, SNZB-02WD-ZS is in compliance with Directive
2014/53/EU.The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: https:/sonoff.tech/compliance/

For CE Frequency

EU Operating Frequency Range
Zighee: 2405 2480MHz

EU Output Power
Zigbees20dBm

13

-
“This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

FCC ID: 2APNSSNZBO2L

Warning

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at least
20 cm between the antenna and the body of the user.

Dans des conditions normales d'utilisation, cet équipement doit &tre maintenu & une distance
d'au moins 20 cm entre I'antenne et le corps de ['utilisateur.

14

unenvironnement non controé,
Cet équipement doit étre installé et fonctionner & au moins 20cm de distance dun radiateur ou de
votre corps.

Cet émetteur ne doit pas étre co-lacalisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou
un autre émettewr,

1C: 29127-5NZB02L.

Call a local poison control center for treatment information
Compatible battery type: CR2477

Nominal battery voltage: 3\
Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

Bo not force discharge,recharge, disassemble, heat above 60° or Incinerate, Doing s0 may
resultin injury due to venting, leakage or explosion resulting in chemical burns

Ensure the batteries are installed correctly according to polarity(+ and -)+

Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as alkaline,
carbon-zinc, or rechargeable batteries.

Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used for an
extended perlcd oftime according to local regulations.

Always ure the battes Ifthe batte does not
close secure\y, 5t0p Using the product, remove the batteries, and keep them away from
childrer
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ein und haten Sie es von Kindern fern.Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt oder in einen
Korperteil eingefiihrt worden sein kannten, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

A U.ﬂ AVERTISSEMENT e

—Ne pas avaler la batterie, risque de brolure chimique.
—Ce produit contient une batterie en forme de piéce de monnaie/batterie de type bouton. Si la
batterie en forme de piéce de monnaie/batterie de type bouton est avalée, elle peut provoquer de
graves brolures internes en seulement 2 heures et entrainer la mort.
~—Veuillez garder les batteries neuves et usagées hors e portée des enfants.

—sile compartiment & batteries ne se ferme pas correctement, cessez dutiliser le produit et
garderle hor de portée des enfants Sivous constaes qu des bateries ont été avalées ou lacées
dans une partie du corps, consultez immédiatement un médeci

Als het batterijvake net goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het uit de
buurt van kinderen Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in een deel van het lichaam zijn
‘geplaatst, zoek dan onmiddelijk medische hulp.

A EE AVISO SE]

—No ingiera la pila, peligro de m-emdums quimicas.
—Este producto contiene una pila Si se ingiere la pila de boto puede.
Causar ghaves quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte

—Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifos,

—si el compartimento dela pila no se cierra de forma segura, deje de utlizar el productoy
manténgalo alejado de los nifios. Si cree que las baterias pueden haber sido tragadas o introducidas
dentro de cualquier parte del cuerpo, busque atencién médica inmediata,

18

Zigbee LCD Smart Thermometer Oppna eWeLink App och skanna QR-koden p4 enheten, folj sedan Use a card pin to double-click the device button to switch the temperature unit. Verificacién de distancia de comunicacién efectiva inom det effeltiva Kommunikatiorsavetandet O HRFIEmMRE,
instruktionerna fran appen for att fortsatta. L Verwenden Sie einen Kartenstift, um mit einem Doppelklick auf die Gertetaste die Verificacso de distancia de comunicass aretiva @8,
o 1 2o gemoyon for enmeten o 80 s ek o oo L Temperaurelnhelt 2u wechseln = - ‘ : U
Utilisez une épingle a carte pour double-cliquer sur le bouton de I'appareil afin de MpoBepKa 3¢$eKTMBHOTO PacCTORHMA CBA3N @ BO T,
v Bo: -@-B- M-8 : . . Shargr o et g . . ) . .
B User Manual ERhEEYRENETRSE PATHRA: GB4943.1 [E FCC compliance statement ISED Notice UL 4200A compliance statement Q Uﬂ [ EN | /_\ [E AVVERTENZA
NyTU—ERBTS . — A 1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two This [ comply with Innovation, Scien WARNING
Replace the Battery https://sonoff.tech/usermanuals FENR am: conditions: and Economic Development Canada's icence-exempt RSSIS). Operation is subject to the following —Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard Non ngerire a batteri, periclo d usioni chimiche A EE OSTRZEZENIE
S @ 5 ® At | smEs = - o440 = (1) This device may not cause harmful interference, and two conditions: —This product contains a coin / button cell battery.f the coin / button cell battery is swallowed, it to prodotto contiene una batteria a bottone/cella. Se la batteria a bottone/cella viene
Auswechseln der Batterie AL SRR R, o o | | S e (2) This device must accept , indluding may cause (1)This device may not cause interference. o INGESTION HAZARD: This product contains a can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to deatl mgenta puo causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e provocare la morte. —Nie polyka¢ baterii, gdyz moze to stwarza¢ ryzyko poparzeft substancjami chemicznymi.
Remplacer Ia batterie ! Bl ; undesired operation. (2)This device must accept any interference, including interference that may cause undesired " —Keep new and used batteries away from children. —Tenere le batterie nuove e usate lontano dai bambini. —Produkt wyposazony jest w baterie z ogniwem guzikowym. Potkniecie baterii z ogniwem
FIROURLEAND L. FAA RO T =TI EF 19555, e - . - - - - —AERE n : L 2R S > 2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could operation of the device. button cell or coin battery. —If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away —Se il vano batteria non si chiude in modo sicuro, interrompere 'uso del prodotto e tenerlo guzikowym stwarza ryzyko powaznych wewnetrznych poparzer, ktore rozwijaja sie w ciagu 2
Sostituzione delia batteria — b\ ETERSAERT NS Joid the user's authority to operate the equipment. This Class B digita apparatus complies with Canadian ICES-003(@) o DEATH or serious injury can occur if ingested. from chicren. Fyou hink bateries might have been swallowed or laced inside any part of the lontano dalla portata dei bambini Se s itiene che Ie batterie potrebbero essere state ingerite o poste e zin | Ioa ET o ant do aemy
Enter the website provided above to view the User Manual for the device. ‘gl yury 8¢ body, seek d dical attentior ' B 84 P &
ey x o o o o o Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital This device (ﬂmplles with RSS-247 uflndus(ry Canada Operation is subject to the condition that . ody. seek immediate medical attentio altinterno di qualsiasi parte del corpo, consultare immediatamente un medico. Z—Nowe | zuzyte baterie nalezy trzymac 2 dala od dzieci.
Wymiana akumulatora Unm auf das Benutzerhandbuch des Gerats zuzugreifen, rufen Sie die oben aufgerrie URL : —IREHORRLAS, FILERLT SHELTR) LB device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to pr nterfere ® Aswallowed button cell or coin battery can cause 2208, ok repace bty wian ncorect —Jeéli komora baterii nie zamyka sie prawidiowo, nalezy przerwa korzystanie z produktu i
Byt ut batteriet au. wes ° o 3 o ° ° — , RIS REST protection against harmil interference in aresidential installation. generates, uses exermp de lcence conten dans présent appare et conforme aux CNR Internal Chemical Burns in as little as 2 hours. 2 Replacement of 3 battery with an Incorrect e that can et ateguard for example, i he A [E BB | oo dalo oo driec
De batterij vervangen Pour accéder au manuel dutilisation de 'appareil, accédez a I'URL indiquée ci-dessus. PCBIR o o o o o o sy & and can radiate 'ﬂ“m"eq“e"‘y energy and, f not installed and used in accordance with the “‘”"‘”ﬂ“"” sciences et D T e KEEP new and used batteries OUT OF REACH of “f;;;’gfﬁ‘,‘a ‘;;T(;;K‘%(Xf?,a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, VARNING W razie podejrzenia ryzyka potkniecia ba‘em Iub pvzedostama sie baterii do wnetrza ciata
| ang o ictions, e h However, there is no L e xdeux CHILDREN, that can result in an explosion. ’ ’ ——Batteriet ska inte fortaras; risk for kemisk brannskada. nalezy natychmiast udac sie do lekarza po
Sustitucion de la bateria Per accedere al Manuale dellutente del dispositivo, vai all URL sopra elencato. EEf o o o o o o i ‘IaESH%}'ﬁI et Rl guarantes that ntrierencen it ot a particular installation. I this equipment does cause UyLappareH e doit pas produire de brouillage; - . == - Leaving a battery In an extremely high temperature surrounding environment that can result in - Den har produkten innehller ett e mieia bt nobatere newioscnego oo .
i anm, L harmful interference to radm artelewsmn re:epnon ‘which can be determined by lurmng me (2)L'appareil doit accepter tout broillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible e Seek immediate medical attention if a battery is an explosion or the leakage of flammable liquid or gas. kan det orsaka allvarliga invartes brannskador pé bara tvé Gmmar och leda il doden. ana baterii na baterie niewlaciwego typu, ktora moze uszkodzi¢ zabezpieczenie (na
Substituir a bateria Docatkawe nformacje na tema ugytkowania produktu s dostepne pod powyszym RS T 11364 S ki qupment o ondon o try to correct the eof den comprometire le fonctionnement. suspected to be swallowed or inserted inside any N Dattery subjected to extremely low air pressure that may resultin an explosion o the leakage —Forvara nya och anvanda batterier utom rackhll for barn. przyklad w przypadku niektérych typéw baterii litowych).
Samenire Gatapero adresem U = - the following measures: Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003(B) du Canada of flammable liquid o gas. batteriutrymmet inte kan stangas ordentigt ska du sluta anvanda produkten och forvara den —Umieszczanie bateril w kominku lub goracym piekarniku oraz miazdzenie lub przecinanie
P For aikomst il snhetens anvandarmanua, g il URLien ovan o i —Reorient or relocate the receiving antenna. Cet apparell est conforme & a norme RSS - 247 dindustrie Canada. Le fonctionnement est soumis & part of the body. utom rackhall for barn. Sok omedelbart lskarvard om du tror att batterier har svalts eller placerats baterii moze doprowadzié do eksplozj
g - —Increase the separation between the equipment and receiver. la condition que cet appareil ne provoque pas dinterférences nuisibles. ! inuti kroppen. terii w wysokich h moze skutkowa¢ eksplozjq
Ga voor toegang tot de gebruikershandleiding van het apparaat naar de bovenstaande URL. WEEE Disposal and Recycling Information —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is \ShED Radiation Exposu‘re Sra(smen( ) ‘ e - A [E WARNUNG | DE | lub wyciekiem fatwopalnych plynow lub gazow.
connected. This equipment complies with ISED radiation exposure fimits set forth for an ncontrolle Warning: contains coin battery, The icon must be at least 7 mm in ozostawienie bateril w érodowisku o bardzo niskim ciénieniu powietrza moze skutkowaé
Para acceder al Manual del usuario del dispositivo, vaya a a URL mencionada anteriormente. ﬁm&&éfimﬁﬂﬂ Al products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment —Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help environment i o e and must be o the Broduct display panel —Batelenicht verschucken - Gefati von Verdtungen durch Cherialien WAARSCHUWING eksplozia lub wyciekiem atwopalnych plynow lub gazow. "
Para acessar o manual do usuario do dispositivo, acesse a URL listada acima. ) N—_— (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted FCC Radiation Bxposure staternen This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the = g P! play panel. —Dieses Produkt enthalt eine nn die
R ol e householdwaste. Instead, you should protect human health and the it compl FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled radiator and your body. verschluckt wird, kann sie in nur 2 Stunden schwere innere Verhrew\unge" verursachen und zum —De batter]| nlet inslikken, gevaar voor chemische brandwonden,
/IR A0CTYNa K PYKOBOACTBY MoAb30BaTeNs YCTpOiicT8a nepeiigute no URL-agpecy, e e RA—HRE, 2B ERESTE by handingover your waste equipment to a designated collection point for the environment. must not located or operating any other antenna or + Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations. Tod fuhrer —Dit product bevat een knoopcelbateril. Als de knoopcelbaterij wordt ingeslikt kan dit in slechts 2
YKa3aHHOMY BbilLe. = recycling of waste electricaland electronic equipment, appointed by the Thi be installed 20 cm between the transmitter. and keep away from children, Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate. —Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. uur ernstige interne brandwonden veroorzaken en kan de dood tot gevolg hebben.
ﬂ) X qmsiesz;z;é@a? it sk . M o ernment or local authorities. Correct disposaland recycling will help prevent radiator and your bodh Cet équipement est confi [ d delaISED établ Even used batteries may cause severe injury or death. ——Wenn sich das Batteriefach nicht sicher schlieBien lasst, stellen Sie die Verwendung des Produkts Houd nieuwe en gebruikte batterijen it de buurt van kinderen.

Manufacturer: Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
Address: 3F & 6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China
ZIP code: 518000 Website: sonoff.tech
Service email: supporr@\(ead cc
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